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Annomayusn. Cmamosi nocesujeHa KpamrKomy ONUCAHUIO KAHAOCKO20 8APUAHMA AH2IULICKO2O S3bIKA, 6
YACMHOCMU — KAHAOCKOMY CeHeY U OUAIEKMUBMAM. ABMOP pacKpbleaem OCHOBHble XapaKmepucmuKky u omn-
JUYUmenbHble 0CODEHHOCMU 8APUAHMA AH2IULICK020 A3bIka Kanaowvl, npusoodst npumepbl ieKcuteckux eOunuy,
KOmopbule Cuumaromest KAaHAOCKUM CIEH20M.

Knroueeswie cnosa. Kanaoa, sa3vik, Kanaousm, CieHe, UCMOPUSL, SMUMON02USL, OUAIEKMU3M, KYIbmypd,
AUHSBUCMUKA.

CANADIAN SLANG: LINGUOCULTURAL ASPECT

Abgract. The article is devoted to a brief descriptionhef Canadian version of the English language, in par
ticular, Canadian slang and dialectisms. The autleseals the main characteristics and distincteatdres of the
Canadian English language, giving examples ofééxiaits that are considered Canadian slang.
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AHTIIMACKAHN S3bIK, KaK OJWH M3 MEXIYHAPOIHBIX SI3BIKOB, UMEET 3HAYUTEIFHOE KOJIMYECTBO BapH-
aHTOB. BapuaHTsI s13b1ka (POPMHUPYIOTCS HA OCHOBE MHOXECTBa (haKTOPOB, M MOTYT BKIIFOYATh B ceOsl pas-
muans Ha (DOHETHUYECKOM, JIGKCHUECKOM W TPpaMMAaTHYeCKOM YPOBHSX. beps BO BHHMMaHWE aHTJIMHCKHMA
SI3BIK, HAMOOJICE U3BECTHBIMU €r0 BApUAHTAMU SIBIISIOTCS. OPUTAHCKWH, IIOTIAHACKIHA, HPJIaHACKUH, ame-
PUKAHCKUM, aBCTPATUHUCKUN, MHIUWCKUNA W KaHaJCKui. MIMEHHO KaHaJCKOMY BapHUaHTy aHTJIMHCKOTO
s3bIKa (C aKIIEHTOM Ha CJICHI'OBYIO COCTABIISIOILYIO) MOCBSIICHA TAaHHAS CTAThsI.

Byny4un omHoi#t U3 KonoHuit (a 3aTeM nToMUHHMOHOB) Bpuranckoit umnepun, Kanana mepensiia s3bIk
CBOei MaTepuHCKOM cTpanbl. Ha mpoTsikeHnn Bcel KaHaJCKOW MCTOPUM aHTJIMUCKUM SI3BIK SIBJISLICS OC-
HOBHBIM CPEJICTBOM KOMMYHHUKAIIUH, HECMOTPSI HA OTHOCUTENILHYIO TIOMYJISIPHOCTH (PPaHITy3CKOTO B HEKO-
TOPBIX MPOBUHIIMAX. XOTh OPUTAHCKOE HAYall0 U JIOMHHHAPOBAJIO Ha Tepputopur KaHanbl, BOJIHBI UIMMH-
TPAHTOB U3 Pa3NIMYHBIX TOUCK MHUPA, reorpapuuecKkiue 0COOCHHOCTH, a TaKKe 0COObI MEHTAIBHBIA YKIIA]
KaHaJICKOTO HapoJa, crocoOCTBOBAIH (POPMUPOBAHUIO KAHAJICKOTO BapUaHTa aHTIHUICKOTO SI3bIKa, B KO-
TOPOM OTYETIHBO MPOCIEKUBAIOTCS CICHT U TUATICKTH3MBI.

Crout 00paTHThCSA K UCTOPUM BOSHUKHOBEHHUS KaHAJCKOI'O BapHaHTa aHTJIMHCKOTO s3bIKa. BriepBbie
TePMUH «KaHAJICKUI aHTJIMACKUIT» 3acBUIETENHCTBOBAH B 1857 romy B oOpamennn A. KoncreOma I'eliku
Kananckomy uHcTuTyTy. 'eiiky, KaHaael MIOTIAHACKOTO MPOUCXOXKICHNUS, HA3BAMI ATOT SI3bIK «HCKOBEP-
KaHHBIM JHAJICKTOM» TI0 CPAaBHEHHIO C TEM aHTJIMHCKUAM, Ha KOTOPOM TOBOPST OPUTAHCKHE NUMMHIPAHTHI.
Takum 00pa3oM, OH OTpa3uyl aHTIONCHTPUIHYIO ITO3HIINIO, KOTopas OyaeT mpeobnanats B Kanane B Te-
YeHHE CIeTYIOINX CTa JIeT.

Kanagckuii anrnmmiickuii chopMupoBaicst B pe3yibTaTe IATH BOJH UMMHIPALMA M paccelieHHH Ha
MIPOTsDKeHUH OoJiee ueM MBYX cTojeTuil. IlepBoif Hanboee KPyITHO#M W BaKHOM C TOUKH 3PEHUS JTUHTBHUC-
TUKHA BOJTHOW MMMUTPAIMH CTaJl MPUTOK JOSTHCTOB M3 CpenHe-ATIaHTHYECKHUX IITaTOB, O€KaBIIMX OT
AMEepUKaHCKOW PeBOMIONUK. B 3TOM CBs3M HEKOTOPBIE YUEHBIE TOJNATal0T, YTO KaHAJCKUI BapuaHT aHT-
JIMHCKOTO SI3bIKa MPOM30MIEN OT CEeBEepO-aMEpUKAHCKOTro aHriuiickoro. OcoO0EHHOCTH KaHaJCKOTO aHT-
JUHACKOTO BRIpabaThiBaroTCs ¢ Havama XIX Beka. Bropas BoaHa ummurpanmii B Kanamy n3 Benmkoopura-
HAY U Mpnaaanm Havamachk rmocie AHTo-aMepuKaHcKoi BowHBI 1812 T07a; KaHaICKue TeHepan-ryoep-
HATOPBI TOOMIPSUTH OPUTAHCKYIO MUTPAINIO, TaK KaK OBUIH 00ECTIOKOCHBI aMEPUKAHCKUM BIUSHHEM CpPe-
A CBOWX TpaknaH. JlabHEHIITHEe MMOTOKHW MHUTPAIMK cO Bcero mupa gocturim nuka B 1910m 1960romax
Y B HaCTOsIIee BpeMs MIMEIOT He CTOJb OOJIbIIOe BIUsHKE, HO O6maromaps uM KaHaza crama MHOTOHAITHO-
HaJIBHOHN CTpaHOM, A3bIK KOTOPOU B HBIHEITHUH MEPHOJ] TI00aIN3allii MOXKET MEHSTHCS 110 BIUSHUEM U3
BCEX YTOJIKOB MHpa.

SI3bIKM KOpeHHBIX HapoaoB KaHaapl Hagamy OKa3bIBaTh BIMSHUE Ha €BPOIEIHCKHE SI3BIKH, HCIIONIb3Yye-
Mmbie B KaHnaze, emé no MMPOKOro pacceneHusl eBpoleieB Mo cTpaHe, a U3 ¢paHiysckoro Hwxneit
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Kanane! B anruiickuii Bepxueit Kanaapl Bolum pasinyHble CI0Ba, BKI0Yas toqueun portage ITogo6ubie
MIPUMEPHI JIEKCHYECKUX SIUHHI] MOKHO CUYMTATh MHHOBAIMEH B cpepe THHTBUCTUKH.

XO0Ts HpoLEecC CTAaHOBJICHUS KaHAJICKOTO aHTIMKUCKOTo — ero JOKYMEHTalus U KoAudukamus — Boc-
xomuT K 1930M rogam, KITFOYEBBIM MEpHOAOM B ero uctopun cunrtatorcs 1960e roasl. Kak u mpouee co-
IUabHOE pa3BUTHE B CTpaHe, BceoOlee NMPU3HAHNE KaHAJICKOTO aHTIIMKACKOTO B CTpaHe 3aHsUIo Ompejie-
néHHOEe BpeMs. 3aMeTHBIE CIIBUTH B TOHE OOCYXKICHHH MOXXHO 3aMETHTh B CEPEIUHE MEPBOTrO AECATHIIE-
tuss 2000x romoB, Koria KaHAACKUM aHTIUHCKUN CYMTATU JTAHHOCTBHIO, BAPUAHTOM <10 YMOIYAHHUIO»,
TOr/Ia KaKk paHee, rOBOPsI O KaHAJCKOM aHTJIUICKOM, JIFOJIH BBICKA3bIBAIH COMHEHUSI B €ro cratyce [5].

Kak npaBuiio, HanbOonee cnenupuieckue 0cOOCHHOCTH SI3BIKOBBIX BAPUAHTOB HAXOJATCS B JICKCHKO-
CEeMaHTHYECKOM YPOBHE, ITOCKOJIBKY JaHHBIH YPOBEHb sI3bIKa HanOosee BOCIPUUMYHUB K U3MEeHEHUsIM. [ o-
BOpSI O KaHAJICKOM BapHaHTE aHTJIMHCKOTO S3bIKa, HAN0OJIEE ONTHUMAIbHBIM TEPMHUHOM JUIsi 0003HAYCHUS
€r0 YHUKAJBHBIX JIEKCUIECKUX eIUHUI] Oy/IeT «KaHaAU3M», XOTS JaHHBIN TEPMHUH ITOCTABHII PSAJ] BOIIPOCOB
nepen JiekcukorpadaMu U yI4EHBIMU-TUHTBUCTAMU. bojiee n3BeCTHBIMU BapUaHTaMH aHTIIUHCKOTO SI3BIKA
CUMTAIOTCS aMEPUKAHWU3MBI M aHTIIUIU3MbI. KaHaIu3Mbl pa3felnstoTcs Ha HECKOJIbKO OCHOBHBEIX TEMAaTH-
YEeCKHX TPYIII: TPEAMETHI 0JIeXK b, 0003HAYCHUS, CBSI3AHHBIC C XOJOHBIM KIMMATOM, (paHIly3cKas CTO-
pona Kananel, 0COOEHHOCTH aJMUHUCTPATUBHOTO YCTPOMCTBA, OBIT U XO3SHCTBO, )KHBOTHBIC, HACEIISIO-
mue Tepputopuio Kanansr. [1]

ABTOpBI «CroBapsi KaHaTU3MOB» OMPEACIISIOT TEPMHUH «KAaHAJAU3M» KaK «IF000N JTMHTBUCTHYECKHUN
MPU3HAK, HAIIpUMeEp, B MPOU3HOIICHUH, MOP(OJIOTHH, CHHTAKCHCE, JIEKCUKE, TIPABOITUCAHUH, SIBIISIOIHN-
CsI XapaKTePHBIM JJIsl aHTIIMICKOTO si3bIka Kanaasr». [3]

Kak u mist aBcTpanuiickoro BapuaHTa aHTJIIMICKOTO, OJHONW M3 OCHOBHBIX YEPT KaHAJICKOTO aHTJIMiA-
CKOT'O sI3bIKa sIBJIIETCs clieHT. CJICHT — 3TO Pa3rOBOPHBINA MM (aMUIBbSIPHBIA THII PEUX B ONPEACAEHHON
o0JacTy WK TPYIINe, a Tak:Ke HAOOp CIIOB U BRIPAXKEHUH, ynoTpeOsieMblit B 3T0# rpynme. CiieHT 3aHUMa-
€T CBOIO HUIILY MEX]Iy Pa3TOBOPHBIM U (PaMILTLIPHBIM THUIIAMH pedr. B ciydae kaHa/JICKOTO CIeHTa Jale-
KO HE BCEM JIEKCUYECKUM €IMHUIIAM CBOWCTBEHEH (DaMIIIBSPHBIA CTWNIb, OJHAKO STHM CIIOBaM B JIFOOOM
cirydae mpucBamBaercs craryc "Canadian slang’anaackuii ciieHr).

[Tepexonss Kk KOHKPETHBIM MPUMEpaM KaHAJCKOTO CICHra, MOXKHO HayaTh C TEMAaTHKU XOJIOJHOTO
KJIuMaTa:

* "Toque’ — Bs3aHas MIEpPCTsIHAS IMarnka, nmomysispHas B Kaname B 3uMmHee BpeMs. HekoTopbie BUABI
TOK UMEIOT BIIUTHIA MHCTPYMEHT ISl OTKPBIBAHUS OYTHUIOK;

* "Chinnok” — roro-3ananueiii & Ha BocTOuHBIX cKiIoHaX Ckamucteix rop B Kanane, a Takxke Ha
NPUIICTAIOIINX K HUM YYacTKax mpepuii. Dtumornorus cioBa ChinnOKyxoauT cBOMMH KOPHSMH K OJHO-
MMEHHBIM TUIEMEHAM KOPEHHBIX aMEPHUKAHIIEB;

* "Bunny hug’ — YioTHas TOJCTOBKa C KaIIOIIOHOM M NEPEAHUM KapMaHOM, U3BECTHAs B OOJIbIICH
gactu Kanane! kak xyam. "Bunny hug” moayumia cBoé Ha3BaHue 6aaromapst aCCOIMAIIUN ¢ MATKHMH KPO-
JTUYbAMU OOBSATHIMH;

* "Double doublé — 3aka3 Ha Kode ¢ JBOIHBIM KPEeMOM U JIBOMHBIM caxapoM. B cBsi3u ¢ HU3KUMH
TEeMIIepaTypaMu, JaHHBIH 3aKa3 BecbMa MonyJsipeH B KaHaze, MoCKoIbKy Topsiuuii Kode ¢ TBOWHBIM Kpe-
MOM U CaXxapoM MOMOTAET Jierye epeHOCUTh X0JI0/1a.

K nmpumepam aist teMaTuky GpaHIly3cKoil cropoHbl KaHaibl MOKHO OTHECTH CJICYIOINIUE IPUMEPHI:

* “Eh” — MexI0MeTHsi CO MHOKECTBOM (yHKIUi. JlaHHOE MeXIOMEeTHE YIOTPeOIseT MPaKTHIECKH
Kbl skuTens Kanaasl B MoBceAHEBHOM peun. Mexnomerne " Eh” 3agacTyio nmpuMeHsieTcss B Ka4eCTBe
Pa3IeNUTENBHOTO BOTIPOCa, OJTHAKO TAK)KE MOYKET YIOTPEOIAThCS [Tl IPUBJIICYEHUS] BHUMAHUS WIH B Ka-
YyecTBe 3Haka omobpenus. [Ipeanonoxkurensuo, Mmexaomerue "Eh” 6epér cBoé Hauamo Bo GpaHIy3cKOM
SI3BIKE;

e "Crayon” — userHoii kapannaamni. Ciopo CrayonssisieTcsl MPsSMbIM 3aMMCTBOBaHHEM U3 (DpaHITy3-
CKOTO SI3bIKa;

* "Masi” — 6narogapHocTb. JJaHHOE CIIOBO BCTpeYaeTcs HEe TaK YacTO B CPABHEHUH C OCTAIBbHBIMH, HO
Bc€ JKe UMeeT MecTo B npoBuHINE KBeOek. [Iporcxomut ot ppaniryzckoro cioBa «Mercy»,

B kauecTBe mpuMepoB aJIMUHUCTPATUBHOTO YCTPONCTBA MOYKHO BBIJICIUTh JIAHHBIC MPUMEPBI KaHA/I-
CKOTO CIICHTa!

e "Loonie” u "toonni€’ — kaHaacKue A0JIapoBbie MOHETHI. «LOOnie»obo3HavaeT MOHETH 1 moia-
pa, a «toonnie» -moueTs 2 gosmapos. CiaoBo Loonie npoucxoaut ot cioBa LOON, koTopoe o6o3HagaeT
YEpPHOKJIIOBYIO rarapy, M300paxxEHHYI0 Ha MOHETE, OJHOI'O M3 HauOoJjee 3allOMHHAIOMINXCS JKUBOTHBIX
KaHaJCKo# (ayHbl. B cBoro ouepens, cioBo TooNnieco3naHo mo npuHouiy loonie, oqHako 00pa3oBaHO
Ha OCHOBE YHCIIATEIBHOIO tWO;
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e "Mountie” — unen kaHaaCKOW KOHHOM momurmn. KopoieBckas KaHajckas KOHHAs ITOJHUIINS, CO-
kpaméano KKKIT — ¢penepanpuas momunus Kananer (Royal Canadian Mounted Polic&juenst atoro tu-
Ma KOHHOM MOJHIINY MOJTyYMIId ¢BOE Ha3BaHME OJarofapsi COKpalieHHo anriuiickoro cinosa «Mounted”,
4TO O3HayYaeT «BepXoBou»;

e "KlicksS” — CHHOHUM K CIIOBY <«KHIIOMETpPBI». 3a9acTyi0 HMCIOIB3YETCS B KOMOHHAIIMK CO CIOBOM
away, popmupys croocoueranne "klicks away. OdunpansHoit HHGOPMAIUK IO TIOBOLY STHMOIOTHH
crioBa "klicks” ner. Tem He MeHee, CYIIECTBYET MPEANOTIOKECHUE, YTO KOPHH ITOH JIEKCUUECKOW ¢TUHHIIBI
OepyT cBOE HAYaJI0 B UCTOPHYECKOM KOHTEKCTE.

CornacHo auccepranuu C. ['aMuIbTOHA, BRIIENSIETCS Y€THIPE OCHOBHBIX HCTOYHHUKA KAHATU3MOB!

— apXam3Mbl, BBIIICANINE U3 YIOTPEOJICHHUS B aHTIUHCKOM U (ppaHiry3ckoM s3bikax Ctaporo Caera,
HO COXpaHMBIIKE CBOIO (DYHKITMOHAIHHOCTH B Kanare;

— JIOTIOJTHUTENTbHBIE 3HAUYEHHUSI HEKOTOPHIX JIEKCHYECKHUX eAMHMUII, KOTOpBIE BIIEpPBHIE MOSBIINCH B Ka-
HaJIe U CTalld OTPaXKaTh KYJIbTYPY U PEalinil HOBBIX TEPPUTOPHUH;

— HEOJIOTM3MBI, CTABIINE YACTO KAHAJCKON MHHOBALIMEH;

— IpyTHe S3BIKU (He aHTIAMHCKUN U He (paHIy3CcKuii), KoTopsle moausin Ha CnNE (amamckuit anr-
nuiickuii) m CnF (kananckuii dppaniysckuii) [4].

Ecnmu npoananu3upoBaTh JEMOJIMHTBUCTHYECKYIO CTATHCTUKY, MOYKHO CHEJaTh s BBHIBOIOB. AHT-
JHMCKHH S3BIK CUHNTAIOT POXHBIM OKomo 17 muH skwureneii Kananor (58% eé macenenus, GpaHIy3cKuii —
22%), 4TO 3HAYUTEIBHO HIKE cooTBeTCTBYIOMEH moau B CIITA (83%). 3-3a HHTEHCHBHON HMMUTPAITHH
3TOT TIOKAa3aTellb B 00EUX CTpaHaX MMEET TeHACHIMIO K MOCTETICHHOMY CHMXKeHUIo. TeM He MeHee, 00JIb-
NIMHCTBO MPUOBIBIINX HHTETPUPYETCS B aHTIIOS3BIYHOE OOIIECTBO, MOATOMY JOJS BJIAJCIONINX AHTITHMI-
ckuM B Kananme npubmmkaercs k 26 muH gen (85% HacesaeHuns). AHIMIHACKYIA S3BIK SIBISETCSA OXHAM M3
IBYX OQHIIMATbHBIX 5A361K0B KaHasbel Ha demepanbHoM ypoBHE (Hapsmy ¢ Gpaniry3ckum). Toibko B mpo-
BuHIMK KBeOek OH He MMeeT OQUIMAILHOTO CTaTyca, XOTs aHIJI0-KBEOEKIIbI COCTABISIOT 8% HaceneHus
MPOBUHIINY U 32 HUIMH COXPAHSIOTCS ONpeIeIEHHBIC S3bIKOBBIC TIpaBa [5].

IToxBoast WTOr, MOKHO OTMETWTH, YTO KAaHAJCKWH BapWaHT aHTJIMHACKOTO S3bIKa MMEET CBOW yHH-
KaJIbHBIC YEPTHI, OTIIMYAIONINE €ro OT JAPYrux BapuaHToB. OCHOBHBIMU (hakTopamu Uit (hOPMHUPOBAHUS
CnEwu CnF cranu: XOJOIHBIH KIMMAaT, 0COOCHHOCTH (hayHBI, B3aUMOCBS3b ¢ (PPaHILy3CKOH KYJIbTYpPOH, a
TaK)Ke HEKOTOPBIE OCOOCHHOCTH YKOHOMHYECKOTO M a/IMUHICTPATHBHOTO YCTPOHCTBA.

TakuM 00pa3oM, MOXHO YTBEpXKJaTh, YTO HAPSIY C MOHATHSIMH «AHTIHIA3M» U «aMEPUKAHH3M>»
CBOE MECTO 3aHMMAaeT TePMHH «KaHaau3M». KaHaJCKWil CIIEHT SBISETCS YacThI0 KaHAJCKOTO BapuaHTa
AHTJIMICKOrO sI3bIKa, MPEACTABIAsA COOOW Pa3rOBOPHBIA MIIM (aMUIbSIPHBIA THII PEUH, YCTOSBIIHICS B
OMpeIeNEHHBIX TPyIax (Harmpumep, BO3PACTHBIX), & TAK)KE HAOOP CIIOB U BBIPAKCHHUH, UCIIOIB3yEMbIX B
3THX Tpymmax. XoTs KaHaIu3Mbl U 3aTPOHYIHN JIEKCHYECKYIO COCTABIIAIONIYIO SI3bIKAa B MEPBYIO OYEPENb,
MU Takke ObUTH 3aTpOHyTa POHETHIECKasi YaCTh aHTIIUHCKOTO.

Ha ceropHsmHmii eHb KaHAJACKHN CICHT HaOWpaeT OINpeneiEHHYIO MOIMyJISIpPHOCTh, OCOOCHHO B
CIIIA. M3ydeHue 3TOro SBICHUS TO3BOJISCT YIIIYOUTHCS B KYJIBTYPHBIE OCOOEHHOCTH KaHaJICKOTO HApO/a,
chopmupoBaB Ooliee MHUPOKOE MpesicTaBieHue o Kanaie ¢ TOUKU 3peHsl THHTBUCTHKH U KYJIbTYPOJIOTHH.
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